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KONIlITKRIJK BELGIE. 

ADVIES VAN n:8 HA AD VAN STATE. 

De RAAD VAN STATE? afdeling 

Netgeving, eerste kamer, de 27e 

~pril 1957 door do Minister van 

8penbare Werken en van Wederop­ 

bouw verzocht hem van advies te 

lienen over een ontwerp van ko­ 

ninklijk besluit 'itot instelling 

van een Interministeriële Commis­ 

sie van advies inzake aanplakken 

2n reclame makenllj heeft de ge 

nei 1957 het volgend advies ge- 

geven ~ 

ROYAUME DE BELGIQUE. 

AVIS DU CONSEIL D'ETAT. 

Le CONSEIL DIETAT, section 

de législation~ première chambre1 

saisi par le Ministre dos Travaux 

publics et de la Reconstruction, 

le 27 avril 1957, d l une demande 

d'avis sur un projet d'arrêté 

royal llinstituant une Commission 

consultativo interministérielle 

d'affichago et de publicitén, a 

donné le 9 mai 1957 l'avis sui­ 

vant : 
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In f i.nc van het "tweede lid V':.Ul de aanhef 
loze men z "gew i j zigd door de kc n inx'l 'i jke be s Lu i t en van 
30 s ep t embo r 1937 en 15 april 19399". 

Duid ijkheidshalve stelle men artikel 2 als 
volgt ! 

"Artikel 2.- 

De c omm i s s i e is samengesteld ui. t af'g evaar-­ 
digden van de hierna gen0emde Ministers. Ieder afge­ 
vaardigde heeft een plaatsvervanger. 

De Ministers van Landbouw~ van Binnenlandse 
Zaken? v an 0l)enbaar Onderwij s 9 van Financiën, van 
Economische Zaken, van Ve rk ee r-ewe z en en van Openbare 
Werken en van Wederopbouw, wijzen elk een vast en Gen 
plaatsvervangend afgevaardigde aan"; 

Tenslotte vervange men in artikel 6 het woord 
"v e rvu Ld ti door l'waargenomenll• 
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In finG dG l'alinéa 2 du préambule9 il y a lieu 

d'écrire: "modifié par los arrêtés royaux des 30 septem­ 

bre 1937 et 15 avril 1939;". 

Par souci de clarté9 il conviendrait de rédiger 

l'article 2 ainsi ~u'il suit: 

"Article ') L o."'__ 

La commission est composée dG délégués des 

Ministres désignés ci-aprè~o Cha~ue délégué a un suppléant. 

Les Ministres de l'AgricultureJ de l'Intérieur, 

de II Instruction publique~ des Finances, des Affaires éco­ 

nomi~ues, des Communications et des Travaux publies et 

de la Reconstruction désignent chacun un délégué effectif 

et un délégué ~juPIJléantn. 

Enfin. dans la version néerlandaise de l'article 

69 le mot "ve r vu Ld li d oi t être remplacé par "waar-gonome n'! , 
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:; kamer was samengesteld uit La chambre était composée de 

: Heren 
;,ssieurs 

J 0 ~:mE TENS , eerste-voorzitter. 
premier président; 

H. BUOR, 
K. l\iŒES, 

L. FREDERICQ, 

F. DUOHRNE, 

raadsheren van State, 
conseillers d'Etat, 

bijzitters van de 
afdeling wetgeving, 
assesseurs de la 
section de législation, 

R . DE OI{MYN 1 griffier. 
greffier. 

De overeenstemming tussen de 
~derlandse en de n"anse tekst 
~rd nagezien onder toezicht van 
l H. J. SUETENS. 

Het verslag werd uitgebracht 
lor de H. R. VAN HAEOIŒ,substituut. 

La concordance entre la ver­ 
sion néerlandaise et la version 
f~ançaise a été vérifiée sous le 
contrôle de N. J. SUETENS. 

Le rapport a été présenté par 
NI. R. VAN HAEOKE j substitut. 

GRIFFIER LE GREFFIER 1 DE VOORZITTER LE PRESIDENT, 

(get.) R. DEOI~IYN. (get.) J. SUETENS. 


